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THROUEH A
CHILOHOQOD FRIEND IN
Ligvh, I NOW COORDINATE
MIGRANT TRANSPOPRT
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AND AGADEZ

Most intermediaries
started out as
migrants
themselves.
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CUSTOMERS CAME LOOKING FOR US.

MY JOB WAS TO PUT THEM INTO CONTACT
WITH THE BOATMEN TAKING THEM
ONWARDS...

. ..OUR ONLY. 308 Wab TO FIND A BOAT FOR THE MIGRANT, * Cokseur, 35, Tambacounda,

I WAS NOT CONCERNED WITH THE REST OF THE JOURNEY OF THE MIGRANT. ' Il with connections in Agadez

and Tripoll

I BECAME AN
INTERMEDIARY AT THE AGE
OF 30.

YOU HAVE TO SELL TRUST.
IT'S LIKE HUNTING; YOU
HAVE TO SET A TRAE YOU
TELL THEM IT'S A DIFFI-
CLULT ROAD, BUT WITH
ME IT WILL BE

I WORK WITH &

I DON'T
CARE WHO T
WORK WITH,
AS LONE AS
THEY HAVE
MONEY.

T LIKE
WORKING

WITH WOMEN.

IF THEY
DON'T HAVE
MONEY, THEY
CAN PAY
WITH THEIR
BODIES.

LARSGE NETWORK
OF SMUGELERS IN
TRIPOLI AND AGADEZ

OF COURSE
I CAN HELP YOU,
EUT THERE WILL g
EXPENSES...

THIS JOB IS NOT 4
WITHOUT RISK. SOME
MIGRANTS WILL BLAME
YOU IF THEY FAIL. LAST
MONTH, MIGRANTS WERE
CAPTURED AT SEA BY
THE LIBYAN NAVY. AFTER
THEIR RELEASE, THEY
HUNTED DOWN THE
SMUSELER AND BEAT
HIM TO DEATH.

WE HAVE OUr
WAYS AND
KEEP THEM
SECRET.

Cokseur, 34, Tambacounda,
with connections in Tripoll

EVERY

INTERMEDIARY

IS PART OF A NETWORK,

BUT NOT EVERYONE

KNOWS WHO THE CHIEF IS

50 THAT HE CAN ERASE

ALL TRACES IN CASE ”
THERE IS A POLICE

ATTACK. WE KNOW ONLY MIGRANTS ARE BROLGHT TO QUIET,

THOSE WE NEED TO ABANDONED COMMUNITIES IN THE FOREST 8Y

KNOW, IF YOU KNOW MAFIA TAXIS - ILLEEAL TAXI PRIVERS IN OLD
WHAT T MEAN. CARS WHO KNOW HOW TO 8YPASS POLICE.

I AM ONLY RESPONSIBLE FOR MY LEG OF THE JOURNEY. THE COSTS
HAVE SHOT UP TO 1,500,000 - EVEN TO 2 MILLION FCFA® BECAUSE
MIGRANTS WILL LEAVE AT ANY COST/




EOPLE LEAVE SENEGAL
BECAUSE THEY FEEL THERE
ARE NO OPPORTUNITIES THERE.

HOWEVER, SOME OF THEM RETURN.
HERE ARE TWO STORIES OF TWO
MIGRANTS...

I MIGRATED
BECAUSE...

WE SOLD COWS
AND AN OX TO PAY
FOR THE TRIPS TO
THE MARABOUT
AND TO FINANCE
THE MIGRATION.
THE SALE OF CAT-
TLE WAS THE ONLY
WAY FOR US NOT
TO BORROW
MONEY. NO ONE
WILL LEND LARGE
AMOUNTS TO MI-
GRANTS RECAUSE
IT IS KNOWN TO 8E
S50 RISKY WITH
MANY PERISHING
ALONG THE WAY.

migrant,
subsistence
farmer,

~WELL,

Karfa - LOOK ARPOLUND YOu!
WE DO NOT HAVE ANY
I'Ehl'[I'nEd OPPORTUNITIES

HERE

T HAD
HEARD
STORIES OF
PEOPLE IN
LIgYA

AND ELIROPE
- HOW THEY
HAVE
SUCCESS
THERE.

MY FAMILY PAID FOR
MY MIGRATION, BUT MY
FATHER ADVISED ME TO
VISIT A MARABOLIT". MY
MOTHER ALSO WENT TO

*Fortune teller

CONSLILT ONE

THE FIRST MARABOUT
WAS PESSIMISTIC.

BUT T WENT TO ANOTHER
SEER. HE TOLD ME
SOMEDAY T WOULD BE IN
THE LAND OF THE
WHITES.

I DIO NOT TRUST INTERMEDIARIES.
THEY ARE ONLY OUT TO TAKE YOUR MONEY

NOWADAYS ANYONE CAN
MIGRATE, YOU JUST HAVE TO

LISTEN TO THE STORIES OF
RETURNED MIGRANTS ON
THE RADIO. THEY TELL YOU
HOW THEY LEFT AND WHERE
THEY WENT AND HOW MUCH

IT COST.*

*lronically, returned migrants are
interviewed on the radio to
discourage migration by
explaining the risks.

GETTING
MONEY WAS
DANEEROUS.
THIEVES WOLLD
WAIT OUTSIOE
THE WESTERN
UNION OFFICE
TO POE YOU.

I JUST HAD TO
RELY ON MYSELR
I DID NOT KNOW N

THE ROUTE OR ‘
ANYTHING, :

" pourkou.

WHEN I REACHED LIBYA, LIFE WAS

RPEALLY HARD THERE. MIGRANTS ARE
RPOBEBED AND THEY CANNOT OPEN
BANK ACCOLINTS. SO THEY
ARE OFTEN SHORT OF

M

I TRAVELED THROUGH TAMBA, BAMAKO,
“BHRKINA FASO, NIAMEY, AGADEZ AND

g
LIFE OF A MISRANT IS HARPD. SOMETINMES I HAD
TO WAIT FOR DAYS FOR MONEY FROM FAMILY,
WITHOUT FOOD, SLEEPING OUTSICE.

IN ITALY, YOU HAVE =
TO WAIT YEARS FOR YOUR
PAPERS, YOU CANNOT WORK

FELLOW MIERANTS ALSO HAD
TOLD OF 2AD STORIES
ABOUT EUROPE...

OR DO ANYTHING

DECIDED TO
PETURN




SHOP IN DOUMASSOLU, KOLDA, SENESAL...
r WE WERE FORTUNATE. ONLY ONE PERSON DIED ON

AR ; WD e : s o OUR PIROGLE. HE HAD DEPRESSION AND JUMPED
R/ | A INTO THE OCEAN...

WE DEPARTED FROM

Y THE COASTAL TOWN OF
Moudou - " ELINKINE IN SENEGAL AND
returned migrant, ARRIVED IN SPAIN NINE

shopkeeper, Kolda. DAYS LATER

BUT LATER, THE MAN JUMPED AFTER NINE DAYS AT SEA, WE AR-

OUT OF THE BOAT ASAIN. RIVED ON TENERIFE ISLAND. WE WERE
THIS TIME, WE OIC NOT BROUGHT TO A CAMP
SAVE HIM.

'v OATS WITH MANY
PEOPLE DYING,

BECAUSE OF STORMS,

BUT ALSO BECALSE OF

WITCHCRAFT.
YOU HAVE TO - 5
TAKE CARE TO NOT OLUe eLA 1 WASA;.EF&?}ATED
;‘:’;;; ::_5&; L T AMP 8Y MY MISFORTUNE.

: . 0 0 gl - . BUT NOW, I THANK 60D
PEOPLE FROM . | AINLAND _ FOR MY HOUSE AND MY : =
OTHER PLACES = PAIN AND SHOPR I WILL NOT 60O < N\
WHERE THERE IS = 0 BA 0 BACK TO EUROPE L~ / '
WAR ARE AFRICA oL —\
CONSIDERED 0 ' P B 2
REFUGEES. \ 0 - ’ 4 i
8UT NOT LS.... i AND -
WE SRE RiolLY \ : : ARE sg:flrggsomu
RECOMNIE o0 2 TELL:.[ Sgd ARE 7. 0 NITIES IN EUROPE! ’
OUR LANGUAEE. FROM SENEGAL 98 I WILL TeY TO GO A ) =
SECOND TIME!
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WHEN THEIR FATHER
WAS WORKING, WE PROSPERED,
BUT AFTER HIS RETIREMENT,
WE SLUFFERED AND NEEDED
OTHER SOURCES OF MONEY

MY FAMILY HAS SIK
MIGRANTS, BLIT TWO HAVE
DIED. THE PEMAINING ONES
ARE IN SPAIN, PORTLIGAL
AND LIBYA

MIERATION CHANEED OUR LIVES. BEFORE WE HAD
HUTS MADE OF CLAY AND STRAW. NOW WE HAVE A
HOUSE AND ELECTRICITY. WITH THE MONEY MY
SONS SEND, WE HAVE BOUSHT MACHINES TO
CULTIVATE THE LAND OUR CHILOREN &0 TO
SCHOOL BECAUSE MY SONS PAY FOR THEIR
TUITION AND BOOKS.

I KNEW MISRATION WAS
DANSEROLIS, BUT WE HAD
NO CHOICE. WE HAVE NOTHING
LEFT. THERE |15 NO RAIN AND
OUR CROPS WON'T &ROW,
S0 I 0I0 NOT
DISCOURAGE THEM.

MY PARENTS HAD ENOUGH

MISRATION WAS DISCUSSED IN THE FAMILY. IT wWaS
DECIDED THE ELDEST SON SHOLILD STAY, AND THE
TWO YOLNSER SONS SHOULD &0, WE SOLD
COTTON AND CATTLE AND &0OT &00,000 CFAF"
TO FINANCE THE MIGRATION...

WE HAVE ONLY ONE
MISRANT AND HE IS THE
ONLY 2OY IN THE FAMILY.
OUR FATHER SAYS
MISRATION OF WOMEN IS
NO 6000 BECAUSE
ONCE THEY GET
MARRIED

THIS DOES NOT
BENEFIT THE

PATERNAL

FAMILY.

..BUT THE MONEY
WASN'T ENOUSH

AND THEY HAD TO MAMAS
SELL THREE MORE YOU NEED TO
OXEN AND SEND SEND ME SOME
ANOTHER 500, MORE MONEY

000",

MY BROTHER MADE THE
DECISION TO MIGRATE 8Y HIMSELFR
MY PARENTS DID NOT
AGREE

HE WANTED TO LEAVE
SO BADLY HE LOCKED
HIMSELF IN SILENCE.
MY PARENTS RELENTED.

MONEY FROM THEIR BUSINESS,
AND MY BROTHER SAVED A SUM.
HE KNEW A SMUSGLER, I WAS
IMPRESSED Y THE WAY HE

DRESSED AND SPOKE; HE
INSPIRED CONFIDENCE

BUT THE TEIP
15 DANGEROUS.

&0ES 8Y PLANE.

DAMNGEROUS FOR

WOLILDON'T AGPEE
AMNYWAY,

My BROTHER WANTS
TO BRINE MY SISTER
- BUT ONLY IF SHE
OTHERWISE IT IS TOO

WOMEN, MY FATHER

EROTHER SENDS US
0,000 CFA FRANCS® AT THE END OF

ED. MY

WE HAVE A BETTER HOUSE WE EAT
2 HEALTH 1S BETTER AND WE CAN &0 TO



About the Project

This comic is based on research done in the Casamance area of Senegal, conducted by Doudou Gueye, of the University of Assane Seck,
Ziguinchor, Senegal in collaboration with Priva Deshingkar, of the University of Sussex, UK. Return migrants, the families of migrants
and smugglers were interviewed in villages of origin and points of transit along the border.

In the last decade there hag been an intensification of border controls through sea patrols as well as measures such as the United Nations
Office on Drugs and Crime's Regional Strategy to Combat Trafficking in Human Beings and Smuggling of Migrants in West and Central
Africa (2o015-20). This has resulted in an increase in irregular migration and a diversification of routes over land and sea to evade detec-
tion.

The research shows that the criminalisation of migrant smuggling has not succeeded in eliminating the practice. Kisk-awareness cam-
paignsg do not deter irregular migrants as there are complex sociocultural reasons for migrating.

The migration industry in the Cassamance is characterised by a plurality of actors who work either together or independently and who
may have fluid roles depending on the need of the moment and their capacity to find innovative solutions to a particular problem. While
some of them have networks extending to origin and major destinations, others are work on their own and simply pass migrants to the
next intermediary without any accountability.

In such a mercenary environment it is no surprise that Marabouts or fortune tellers assume such importance. Migrants and their families
spend vast amounts of money seeking their blegsings.

The research concludes that efforts need to be made to open up more channels for legal migration and labour circulation.

This comic was produced by Cartoon Movement, an international platform for editorial cartoons and comies journalism. The artwork ig
by Maddo.

The research was funded by UKAild under the Migrating out of Poverty Research Programme Consortium at the University of Sussex.
Thig is an output from a project funded Ly UK ald from the UK government. The views expressed do not necessarily reflect the UK
government’s official policies.

© 2019 University of Sussex, School of Global Studies. Short sections of text, not to exceed two paragraphs, may be quoted without explic-
it permission provided that full credit, including © notice, is given to the source.
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